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CINTRODUCTION & WARRANTY)

Thank you for selecting and buying V-TAC Product. V-TAC will serve you the best. Please read
these instructions carefully before starting the installation and keep this manual handy for
future reference. If you have any other query, please contact our dealer or local vendor from
whom you have purchased the product. They are trained and ready to serve you at the best.

The warranty is valid for 2 years from the date of purchase. The warranty does not apply to
damage caused by incorrect installation or abnormal wear and tear.The company gives no
warranty against damage to any surface due to incorrect removal and installation of the
product.




(FR) INTRODUCTION & GARANTIE

Merci d’avoir choisi et acheté un produit a V-TAC. V-TAC vous offrira le meilleur. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant de commencer I'installation et conservez ce manuel a
portée de main pour référence ultérieure. Si vous avez d’autres questions, veuillez contacter
notre distributeur ou le fournisseur local auprés duquel vous avez acheté le produit. lls sont
formés et préts a vous servir au mieux. La garantie est valable pour une période de 2 ans a
compter de la date d’achat. La garantie ne s’applique pas a des dommages causés par une
installation incorrecte ou une usure anormale. La société ne donne aucune garantie pour des
dommages causés a une surface en raison d’un enlevement et d’une installation incorrects du
produit. Ce produit est couvert par une garantie pour des défauts de fabrication seulement.

(DE) INFUHRUNG UND GEBRAUCHSANWEISUNG

Wir danken lhnen, dass Sie ein V-TAC ausgesucht und gekauft haben. V-TAC wird Ihnen die
besten Dienste erweisen. Lesen Sie, bitte, diese Gebrauchsanweisung vor der Montage
aufmerksam durch und halten Sie sie fiir Auskiinfte in der Zukunft parat. Sollten Sie weitere
Fragen haben, kontaktieren Sie, bitte, unseren lokalen Handler oderVerkaufer, von dem Sie
das Produkt gekauft haben. Sie sind ausgebildet und bereit Sie auf die bestmdogliche Art und
Weise zu unterstiitzen. Die Gewahrleistungsfrist betragt 2 Jahre ab dem Kaufdatum. Die
Gewahrleistung bezieht sich nicht auf Schaden, die durch unsachgemafe Montage oder
ungewohnliche Abnutzung und Verschleil® verursacht worden sind. Das Unternehmen gewahrt
keine Garantie fur durch unsachgeméaRen Produktabbau oder unsachgeméaRe Montage
entstandene Schaden an jeglichen Oberflachen. Diese Gewahrleistung gilt nur fur Herstellung-
smangel.

(BG) BbBEALEHUE N TAPAHLIMA

(V-TAC) we BM NOCNYKM NO Hal-A06PUA Bb3MOXKEH HauMH. Mons npoyeTeTe Te3n UHCTPYKLUK
BHMMATE/IHO NPean MHCTaNALMA U CbXpaHABalNTe PbKOBOACTBOTO 33 6HbaeLn cnpaBku. AKO
nmaTe ApYrv BbNPOCH, MONA CBBPKETE Ce C HALLMA AUADP UM C MECTHUA TbProseL,, OT KOWTO
CTe 3aKynuau npoayKta. Te ca obyyeHuM v ca roToBM Aa BU NOCAYKaT N0 Hak-406pUA HAUMH.
lapaHumATa e BaAnaHa 3a nepuog oT 2 roAuMHN cnea AaTaTta Ha 3akynysaHe. [apaHumATa He ce
npuaara no OTHOLWEHMe Ha LWEeTW, MPUUMHEHWN NOPaAM HENPaBUIEH MOHTAX UM HeobUYaHo
n3HocBaHe. [lpyecTBOTO He NpefoCcTaBA rapaHLuMA cpeLly WeTn No KaksaTo n Ja e
NOBbPXHOCT NOPaAM HENPaBUHOTO OTCTPaHABaAHE N MOHTaX Ha NpoayKTa. fapaHumATa 3a
TO3M NPOAYKT Ce AaBa CaMo 33 NPOU3BOACTBEHMU AePeKTH.

(HR) UVOD | JAMSTVO

Hvala vam, Sto ste odabrali i kupili tvrtke Vi-Tek (V-TAC). Vi-Tek (V-TAC) ¢e vam posluZiti na
najbolji moguci nacin. Molimo, paZljivo procitajte ove upute prije instalacije i spremite upute
za buducu uporabu. Ako imate dodatnih pitanja, molimo obratite se nasemprodavacu ili
lokalnom trgovcu gdje ste kupili ovaj proizvod. Oni su osposobljeni i spremni vam pomognu na
najbolji nacin. Jamstvo za ovaj proizvod vrijedi za razdoblje od 2 godine, ra¢unaju¢i od dana
kupnje. Jamstvo se ne odnosi na Stetu, nastalu nepravilnom ugradnjom ili neuobicajenim
habanjem. Tvrtka ne jamci za Stete koje nastanu po bilo kojoj povrsini proizvoda, zbog
nepravilne demontaZze odnosno i ugradnje proizvoda. Jamstvo za ovaj proizvod dano je samo
za nedostatke koji su nastali samo tijekom njegove proizvodnje.




(PT) INTRODUCAO E GARANTIA

Agradecemos que escolheu e adquiriu o produto da V-TAC. A V-TAC ira servir-lhe da melhor
maneira possivel. Por favor, leia atentamente estas instrugGes antes da instalagdo e mantenha
este manual para referéncia no futuro. Se tiver outras duvidas, entre em contacto com o
nosso revendedor ou comerciante local de quem adquiriu o produto. Eles sdao formados e
estdo prontos para lhe serem Uteis da melhor maneira possivel. A garantia é vélida por um
periodo de 2 anos a partir da data de compra. A garantia ndo se aplica a danos causados
devido a uma instala¢do incorrecta ou desgaste invulgar. A empresa ndo da nenhuma garantia
por danos de qualquer superficie devido a inadequada remocao e instalagdo do produto. Este
produto tem uma garantia apenas para defeitos de fabricagdo.

(ES) INTRODUCCION Y GARANTIA

Le agradecemos que ha elegido y adquirido la V-TAC. V-TAC le servirad del mejor modo posible.
Pedimos que antes de comenzar la instalacidn lea atentamente las presentes instrucciones y
las guarde en un lugar adecuado para consultas proximas. En caso de dudas o preguntas,
pongase, por favor, en contacto con el representante o suministrador mds cercano de quien
ha comprado el producto. El serd debidamente instruido y dispuesto para atenderle de la
mejor manera posible. La garantia tendrd una duracién de 2 afios, contados a partir de la
fecha de la compra. La garantia no serd aplicable a dafios ocasionados por instalacion incor-
recta o gasto inhabitual. La empresa no otorgard garantia para dafos de superficies de
cualquier tipo generados por su eliminacidn e instalacidn incorrectas. La garantia cubrird solo
defectos de produccidon de fabrica.

(HU) BEVEZETES ES GARANCIA

Koszonjiik, hogy valasztotta és megvasarolta a V-TAC terméket. V-TAC nyujtja Onnek a legjobb
szolgdltatast. Kérjik, a szerelés el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat és dvja ezt a
kézikonyvet kés6bbi haszndlatra. Ha tovabbi kérdései vannak, kérjiik, forduljon forgalmazé-
jahoz vagy helyi eladéjahoz, akitsl megvasarolta a terméket. Ok képzettek és készek a legjobb
szolgdlatra. A jotallas a vasarlas napjatél szamitva 2 évig érvényes. A garancia nem vonatkozik
a helytelen szerelés vagy az abnormalis kopas okozta karokra. A cég nem vallal semmilyen
garanciat a felllet kdrosodasaért, a termék helytelen eltdvolitasdért és szereléséért. Ez a
termék garancidja csak a gydrtdsi hibakra vonatkozik.

(IT) INTRODUZIONE E GARANZIA

Grazie per aver scelto e acquistato il prodotto della V-TAC. La V-TAC Le servira nel miglior
modo possibile. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare I'installazi-
one e di conservare questo manuale a portata di mano per riferimenti futuri. In caso di
qualunque altra domanda si prega di contattare il nostro rivenditore o il distributore locale da
chi e stato acquistato il prodotto. Loro sono addestrati e pronti a servirla nel miglior modo
possibile. La garanzia € valida per 2 anni dalla data d’acquisto. La garanzia non si applica ai
danni provocati dall’installazione errata o dall’'usura anomala. Lazienda non fornisce alcuna
garanzia per danni a qualsiasi superficie a causa della rimozione e dell’installazione errata del
prodotto. La garanzia di questo prodotto e valida soltanto per difetti di fabbricazione.




(EL) EIZATQrH - EFTYHZH

J0C EUXOPLOTOUE YL TO OTL ETUAEEQTE KAl AyopAoaTE TO TPOioV TNG BL-TAK(V-TAC). H BL-TAK
(V-TAC) Ba oag e€umnpeTnoeL Pe Tov kKaAUTEPO Suvato TpoTo. MapakaAoUpe va SLaPAceTe
TUPOOEKTIKA TLG 08NYLEG A TPOTOU TOTIOBETHOETE KAl SLOTNPNOTE TIG 08NYLEC yLa TN PETEMELTA
eVNUEPWON 00C. AV £XeTE AANO EpWTHUATA KAL ATIOPLEG, mapakaloU e va éNOete o emadn Ue
TOV TPOUNBEUTA YaG 1) LE TOV EYXWPLO EUIOPO ATIO TOV OTOL0 ayopAcaTE TO MPOoidv. Autol
ekmadeVTNKAV KATAAANAQ Kal elval TpoBu oL va oo eEUTNPETHOOUV LLE TOV KOAUTEPO TPOTIO.
H eyyunon oxVeL yla mepiodo 2 eTwv amo TNV nUeEPOUNVIa TNG ayopdc. H eyyunon Sev
edapuodletal os mepintwaon mou mpokAnBouv {nutég e€attiag AdBog tomoBétnong n
aouvnolotng pBopdac. H etatpeia Sev mapexel eyyunaon yla InpLEG os onoladnmoteenidavela
e€attiag Tig AdBog amopdkpuvong 1 TomoB£tnong tou mpoilovtog. H eyyunaon tou mpoiovtog
apopd POVO TO EAATTWHATA TNE TTAPAYWYNC.

(PL) WSTEP | GWARANCJAD

Dziekujemy za wybor i zakup produktu V-TAC. V-TAC bedzie Ci stuzyt najlepiej. Prosze przeczy-
tac te instrukcje uwaznie przed przystgpieniem do zainstalowania i zachowac jg do uzytku w
przysztosci. Jesli masz jakie$ pytania, prosze skontaktowac sie z naszym Przedstawicielem lub z
dystrybutorem, od ktérego kupite$ produkt. Oni sa przeszkoleni i gotowi udzieli¢ Ci pomocy.
Gwarancja wazna jest 2 lata od zakupu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen wynikajgcych z
niewtasciwego zainstalowania lub nadzwyczajnego zuzycia. Spdtka nie ponosi odpowiedzial-
nosci za ewentualne szkody spowodowane na powierzchniach podczas instalacji lub deinstalac-
ji. Gwarancja obejmuje jedynie wady powstate z przyczyn tkwigcych w produkcie.

(RO) INTRODUCERE, GARANTIA

Va multumim ca ati ales si v-ati cumparat acest produs de V-TAC. V-TAC va va fi de un mare
folos, utilizandu-I in modul cel mai potrivit posibil. Va rugam sa cititi .aceste instructiuni cu
atentie, Tnainte sa incepeti instalarea, si pastrati-le pentru ca s-ar putea sa fie necesar sd le
recititi. Daca aveti si alte intrebari, luati legatura cu dealer-ul nostru sau cu comerciantul de la
care v-ati achizitionat produsul. Acestia sunt bine instruiti si Intotdeauna sunt disponibili sa va
serveasca in modul cel mai bun posibil. Garantia este valabild pe un termen de 2 ani din data
achizitionarii produsului. Garantia fnsa nu se aplica cu privire la daunele cauzate de instalare
incorectd sau care rezulta din uzura anormala de utilizare. Societatea nu acorda garantie
pentru daune produse pe suprafete, indiferent de tipul acestora, care se datoreaza indeparta-
rii sau montarii incorecte a produsului. Pentru acest produs, garantia se acorda numai pentru
defecte de fabricatie.

(€z) UVOD A ZARUKA

Dékujeme, Ze jste si vybrali a koupili vyrobek firmy V-TEK (V-TAC). V-TEK (V-TAC) vam nabizi ty
nejlepsi vyrobky. Pfed zahajenim instalace si prosim peclivé prectéte tyto pokyny a uschovejte
si tento navod pro budouci pouziti. Pokud méte dalsi dotazy, obratte se na naseho prodejce
nebo mistniho obchodniho zastupce, od kterého jste vyrobek zakoupili. Oni jsou vyskoleni a
jsou vam k dispozici pro vsechny vase potreby. Zaruka je platna po dobu 2 let od data
zakoupeni. Zaruka se nevztahuje na Skody zpUsobené nespravnou instalaci nebo atypickym
opotiebenim. Spoleé¢nost neposkytuje zaruku na poskozeni na jakémkoli povrchu kvali neod-
bornému odstranéni a instalaci vyrobku. Vyrobek ma zaruku pouze pro vyrobni vady.




( SPECIFICATIONS )

Model Number

SKU

Frequency

Voltage

Max Current

Wireless Standard

Material

VT-5144

8466

433MHz

5V

500mA

Wi-Fi 2.4Ghz

PC

(APP INSTALLATION )

Download eWelLink APP by via APP Store Google Play Store (OR) Scan the below QR
code to download the eWelink APP, FAQ

GOOGLE PLAY

WARNING

( INSTALLATION )

[=]

e

F

MULTI-LANGUAGE
MANUAL

1. Please make sure to turn off the power before starting the installation.
2. Must be installed by professional electrician.

This marking indicates that this
product should not be disposed
= Of With other household wastes.

Caution, risk of electric shock.




ENGLISH

Step 1: Open the eWelink App and Step 2: To Add a New device tap on the “+”
register. If you already have an existing sign(as shown)
account with eWelink, please proceed to
logging in.
50 -l - 1161 il S - 1:52 wl T -
L < My Home ~ e
RegiSter &) Connect Google Home X
a @) United Arab Emirates (+971) > i B X:
@) United Arab Emirates (+971) > L o i UPDATE §
All Livingro. Bedroor Oth 83
& e £ —

Have an scoount? Login here>
Register ave an account? Log in here

Step 3: Make sure your Smart device is powered ON

1) Tap and hold on the power button for 5 seconds to make the device available in pairing mode.
Once in pairing mode the LED will start blinking 3 times repeatedly.

2)Tap on Next to start the pairing of device with the app. (Shown in the image)

Note: If you are facing any trouble while pairing in Quick Pairing mode please try to pair the device
in Compatible Pairing Mode (Click on the link as shown on the image).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing




ENGLISH

Step 4: Select your Wifi name and enter

Step 5: Give a name to your device (Ex: Smart
the password and tap on Next.

Plug/ smart switch) & tap on complete.

/
(Only supports 2.4G WiFi) . :

y My devices

.)))

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

Step6: Your Device is now paired and will appear (Ex: as shown in the below image).
a) To tenter the device functionalities tap on RF bridge(as shown in Image A).

b) Tap on “Add RF Remote” (as shown below) and select the RF remote which needs to be
added.

Note: One RF Bridge supports to add up to 4 RF Remote(4*4=16 button)

RF Bridge bol
Press and hold the button to enter into learning

Add RF Remote

@®  4button

CANCEL CONFIRM

IMAGE A

D

Add RF Remote




ENGLISH

Step7 (LEARNING MODE):

Press and hold Button(as shown) on the App until you hear a beep sound from the RFBridge,
the red led of RF Bridge will start to blink rapdily, which means it has entered into learning
mode. Then quickly press the any button of RF Remote. You will hear beep sound twice, and
the red led of RF Bridge will blink twice. This means it has learned successfully. The Button will
lighten. If you use other RF Remote to learn with Button, it will overwrite previous codes.
Please repeat above steps to learn otherbuttons. If it doesn’t learn successfully in 1 minute, it
will timeout and exit learning mode.

F Bridge L

My RF Remote 4’
Button0. Button1 Button2 Button3 E

O

Add RF Remote

Note: Please keep the distance between RF Bridge and RF Remote within 30 meters. If you
want to cancel the pairing buttons, please directly delete the RF Remote you have added. One
RF Bridge supports to add up to maximum of 4 RF Remote

Step8 (Controlling RF Device):

Click the buttons that has been learned(paired) successfully to turn on/off related RF Devices.
For example, if you have paired an RF Remote (button A) with on/off RF Switch, by adding the
RF Remote to RF Bridge via App. After learning button “A” of RF Remote with Button(paired) on
the App. You can directly click the Button on theApp to turn the device on/off from anywhere
at any time. Once you click the button, the red led will flash once, it means it has successfully
sent the signal.Note 1: You will not be able to see the device status change on the APP. Note 2:
There’s no pairing/learning order. So you can pair the RF Devices with RFRemote first, then pair
the RF Remote buttons with RF Bridge on App or vice versa.




ENGLISH

( ALEXA SETTINGS )

Step 1:Install the Amazon Alexa app via the
App Store (iOS) or the Play Store (Android)
and register. If you already have an existing
account with Amazon Alexa, please proceed
to logging in.

amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Step 3: On the Home page of Amazon
Alexa App, Tap on the icon as shown on
the image below.

Step 2: Once you are on the Amazon Alexa
home page, tap on the lower right icon —
where the arrow is pointed— to add a new
device and Enable Skills.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Step 4: Tap on “Skills & Games” as
show below

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games




ENGLISH

Step 5: On the Search bar as shown type Step 6: Tap on “ENABLE TO USE” to link
"eWelLink” and tap on the eWelink skill as eWelink skill with Amazon Alexa app.
shown on the below image.

Search
B eweLink
eWelink é
2 Results Sort: Relevance
ENABLE TO USE
Account linking required
Step 7: Enter Login credentials of eWeLink and Step 8: a)Once you have successfully linked
then tap on Log In. If you do not have a existing V-TAC Skill close the window & (b)tap on
account please register by tapping on the Discover device. Make sure Smart device is
register. paired with eWelLink app.

? amazon alexa
N—
VD)
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

DISCOVER DEVICES

Forgot Password? .
c Register
Feedback

10



ENGLISH

Step 9: Discover your smart device on Alexa. Once you have enabled the skill
A) You can use voice command ”Alexa discover devices” to the Alexa device which you have.

B) To add device manually on home page tap on E and tap on Add device, select the device
which you are adding and tap on discover device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Note: Discovering the device must be done every time the device’s name is changed on the app.

ALEXA Commands

Now, you can control your smart device using voice commands on Alexa. Below are few example
commands on how to use Alexa device:

»! Alexa, turn ON Smart Plug

> Alexa, turn OFF Smart Plug

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. eWelLink App & Amazon Alexa App

2. Make sure you have Amazon Alexa Device(including Echo, Echo Tap, or Echo Dot)
3. Smart Home Device

4. Stable Wifi network

11



ENGLISH

C GOOGLE HOME SETTINGS)

Step 1:

a&b) Install the Google Home app via the App Store (iOS) or the Play Store (Android) and
register. If you already have an existing account with Google Home, please proceed to logging in.
c) Create a New Home/choose from the existing home if any.

d) Power ON the Google Home device and connect it to the App. (Then Proceed to step 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

- ¢ Choose a home n

You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Step 2: Once you are on the Google home page, tap on the Add “+” icon—to add a new device and
skill. And then tap on set up device as shown in below image.

N b. Add to Home
a Office
.+ @  Setupdevice
e
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker

d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos

12



ENGLISH

Step 3: Make sure the Smart device is paired Step 4: Type "eWelink" on the search bar and
with eWelink app before starting step 3. Tap tap on eWelink icon from the drop down
on the arrow section as highlighted in the options as shown below.
below image.
X eWelink (
Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

Linked
New devices
. Add new
~ Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs a eWelLink
Works with Google
o) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link
Step 5: Sign In with your eWelink Login Step 6:
credentials to Link the Smart Home device a. Account will now be linked, please stay on

the page you will be redirected in few seconds
to select the device to add to your home.

b. Select the device and tap on Next as show
in image(b)

a. Done @ assistant.google.com ¢
Account is now Linked

b. X Choose device

[United Kingdom (+44) ' Q

® X Smart Plug E

Switch

13



ENGLISH

Step 7: Select the Home where you would
like to add the Smart Device under. (Or) you
can create a New home in order to add the
Smart Device to it.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

©O00

Smart Home

Create another home

NEXT >

Step 8: You have successfully added
eWelink device to your Google home App.

Smart-Home -~

+ <

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off ‘ On

Step 9: You can turn the device On/OFF by taping On/Off options as shown below. (OR) You
can tap on the name(Ex:Smart Plug as shown below) to redirect to new page.

Smart-Home -~

+ e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

Off : On «

Smart Plug

Master bedroom

On

14



ENGLISH

Google Commands:

Now, you can control your smart device using voice commands on Google Home. Below are a
few example voice commands on how to use Google Home device:

»! OK Google, turn ON Smart Plug
»! OK Google, turn OFF Smart Plug

THINGS TO REMEMBER BEFORE STARTING INSTALLATION:

1. eWelLink App & Google Home App

2. Make sure you have Google Home Device
3. Smart Home Device

4. Stable Wifi network

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B

15




FRENCH

Etape 1: Ouvrez I'application eWeLink et Etape 2: Pour ajouter un nouvel appareil,
enregistrez-vous. Si vous avez déja un compte appuyez sur le signe "+" (comme indiqué).
existant sur eWelink, veuillez passer a la
connexion.
Asn11:50 il - s liicl il - ;52 -l -
L < My Home ~ o
a RegiSter ) Connect Google Home X
&) United Arab Emirates (+971) > I WEBvs1o B
@ United Arab Emirates (+971) > o, ‘ B UPDATE
Al Livingro. Bedroom Other gg e
& Eter Mobile or Erai —

Have an account? Log in here >

Etape 3: Assurez-vous que votre appareil intelligent est sous tension.

1) Appuyez et maintenez le bouton d’alimentation pendant 5 secondes pour rendre le dispositif
disponible en Mode appariement. Une fois en mode appariement, le voyant LED commence a
clignoter 3 fois a plusieurs reprises.

2) Tapez sur Appariement rapide pour démarrer 'appariement du dispositif avec I'application.
Nota: Si vous rencontrez des problémes lors de I'appariement en mode appariement rapide
veuillez essayer d’appairer I'appareil en Mode d’appairage compatible (cliquez sur le lien comme
indiqué sur 'image).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing

16



FRENCH

Etape 4: Sélectionnez le nom de votre Wifi Etape 5: Donnez un nom a votre appareil (Par
et entrez le mot de passe et appuyez sur exemple: fiche intelligente /interrupteur
Suivant. intelligent) & appuyez sur Terminé.

.)))

/
(Only supports 2.4G WiFi) . :

f My devices

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

Etape 6: Votre appareil est maintenant jumelé et apparaitra (Ex: comme indiqué

dans I'image ci-dessous).
a) Pour entrer dans le dispositif de fonctionnalités appuyez sur le pont RF (comme indiqué a
'image A).
b) Appuyez sur «Ajouter télécommande RF» (comme indiqué ci-dessous) et sélectionnez la
télécommande RF qui devra étre ajoutée.
Remarque: Un pont RF supporte I'ajout jusqu'a 4 télécommandes RF (4 * 4 = 16 boutons)

RF Bridge

Press and hold the 0 enter into learning

Add RF Remote

@®  4button
CANCEL CONFIRM

IMAGE A

O~

Add RF Remote
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Etape 7 (MODE D’APPRENTISSAGE):

Appuyez et maintenez le bouton (comme indiqué) sur I'application jusqu'a ce que vous
entendiez un bip depuis le pont RF, le DEL rouge du pont RF va commencer a clignoter
rapidement, ce qui signifie qu’il est entré en mode d’apprentissage. Ensuite, appuyez rapide-
ment sur n’importe quel bouton de la télécommande RF. Vous entendrez le bip deux fois et la
DEL rouge du pont RF clignotera deux fois. Cela signifie que I'apprentissage a été passé avec
succes. Le bouton s’allumera. Si vous utilisez une autre télécommande RF pour apprentissage
avec bouton, il écrasera les codes précédents. Veuillez répéter les étapes ci-dessus pour faire
apprendre aux autres boutons. Si I'apprentissage n’est pas dispensé en 1 minute, le temps va
expirer et on quittera le mode d’apprentissage.

RF Bridge

Buttond. Bution Button2 Button3.

D

Add RF Remote

Remarque: Veuillez garder la distance entre le pont RF et la télécommande RF dans les limites de
30 metres. Si vous souhaitez annuler les boutons d’appairage, veuillez directement supprimer la
télécommande RF que vous avez ajoutée. Un pont RF supporte I'ajout de 4 télécommandes RF au
maximum.

Etape 8 (contréle de I'appareil RF):

cliquez sur les boutons qui ont appris (ont été appairés) avec succes afin d’activer/désactiver les
appareils RF associés. Par exemple, si vous avez appairé une télécommande RF (bouton A) avec un
interrupteur RF de marche/arrét en ajoutant la télécommande RF a un pont RF via I'application.
Apreés avoir fait appris au bouton «A» de la télécommande RF avec bouton (associé) sur I'applica-
tion, vous pouvez directement cliquer sur le bouton sur I'application pour mettre en marche/étein-
dre 'appareil de tout endroit et a tout moment. Une fois que vous avez cliqué sur le bouton, le DEL
rouge clignotera une fois, ce qui signifie que le signal a été transmis avec succes.

Remarque 1: Vous ne serez pas en mesure de voir le changement d’état de I'appareil sur I'applica-
tion.

Remarque 2: Il n’y a aucun ordre d’appariement et d’apprentissage. Cela veut dire que vous
pouvez apparier les appareils RF avec la télécommande RF tout d’abord et ensuite apparier les
boutons de la télécommande RF avec pont RF sur I'application ou vice versa.
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( REGLAGES ALEXA )

Etape 1: Installez I'application Amazon Alexa Etape 2: Une fois que vous étes sur la page
sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) d’accueil d’Amazon Alexa, appuyez sur I'icéne
et enregistrez-vous. Si vous avez un compte en bas a droite — ol la fleche est pointée ——
existant sur Amazon Alexa, veuillez vous pour ajouter un nouvel appareil et permettre
connecter une compétence.

amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?
Set up and control Alexa and smart home devices in

‘ one convenient place

‘ Mobile number or Email

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Etape 3: Sur la page d’accueil de Etape 4: Tapez sur "Compétences &
Iapplication Amazon Alexa App, jeux" comme indiqué ci-dessous.
appuyez sur I'icone comme indiqué sur

I'image ci-dessous. Music & Books
Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Etape 5: Sur la barre de recherche comme Etape 6: Tapez sur «Activer pour utiliser» pour
indiqué ci-dessous, tapez «VTAC Smart Home» relier la compétence eWelink avec I'applica-
et tapez sur la compétence de eWelink comme tion Amazon Alexa.
indiqué sur I'image ci-dessous.

Search

B eweLink
eWelLink é
2 Results Sort: Relevance
ENABLE TO USE
Account linking required

Etape 7: Saisissez les informations d’identifica- Etape 8: a) Une fois que vous avez lié avec

tion de eWelink et ensuite appuyez sur "Se succes la compétence V-TAC, fermez la

connecter". Si vous n’avez pas un compte fenétre & (b) appuyez sur "Détecter un

existant, veuillez vous inscrire en appuyant sur dispositif". Assurez-vous que le dispositif

le registre. intelligent est couplé a I'application

eWelink.

? amazon alexa
N—
OIS
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

DISCOVER DEVICES

Forgot Password?

Register

Feedback
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Etape 9: Découvrez votre appareil intelligent sur Alexa. Une fois que vous avez activé la compétence
A) Vous pouvez adresser la commande vocale “Alexa, détecte les appareils” au dispositif Alexa dont

vous disposez.
B) Pour ajouter un appareil manuellement, accédez a la page d’accueil, tapez sur E “Ajouter un
dispositif”, sélectionnez I'appareil que vous souhaitez ajouter et tapez sur “Découvrir 'appareil”

Amazon Echo

Add Device e Light

Lists Plug
Reminders & Alarms
Switch

Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games
Speaker

Nota: La détection d’un appareil doit étre effectuée chaque fois quand le nom de I’
appareil est modifié sur ['application.

Commandes ALEXA

Maintenant, vous pouvez contrdler votre appareil intelligent a I'aide des commandes vocales sur
Alexa. Vous trouverez ci-dessous quelques commandes a titre d’exemple comment vous pouvez
utiliser le dispositif Alexa:

> Alexa, branche la fiche intelligente

»| Alexa, débranche la fiche intelligente

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application . eWeLink & Application Amazon Alexa

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Amazon Alexa
(y compris Echo, Echo Tap, ou Echo Dot)

3. Appareil "Smart Home"
4. Réseau sans fil stable
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CREGLAGES GOOGLE HOME)

Etape 1:

a&b) Installez I'application Google Home sur I'App Store (iOS) ou Play Store (Android) et enregis-
trez-vous. Si vous avez un compte existant sur Google Home, veuillez vous connecter.

c) Créez une Nouvelle maison/sélection de la maison existante, le cas échéant.

d) Branchez le dispositif Google Home et appariez-le a I'application. (Ensuite procéder a I'étape 2).

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome n

I You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Etape 2: Une fois que vous étes sur la page d’accueil de Google, appuyez sur I'icéne Ajouter"+"—
pour ajouter un nouvel appareil et compétence. Ensuite, appuyez sur Réglage de I'appareil comme
indiqué sur I'image ci-dessous.

Add to Home

. b.
a Office K
.+ @  Setupdevice
;I » + &
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
@ Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker
. d Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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Etape 3: Assurez-vous que le dispositif Etape 4: Tapez "eWeLink"sur la barre de
intelligent est appairé a I'application eWelink recherche et appuyez sur I'icone eWelink des
avant de commencer I'étape 3. options du menu déroulant comme indiqué
Tapez sur la section de la fleche, comme ci-dessous.
indiqué sur I'image ci-dessous.
X eWelink (
Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

Linked

New devices

Add new

® Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
'Made for Google' such as C by GE smart bulbs B eWelLink

Works with Google

o) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

Etape 5: Connectez-vous avec vos identifiants Etape 6:

"eWelLink" pour lier 'appareil "Smart Home". a. Le compte sera connecté, veuillez rester sur
la page et vous serez redirigés dans quelques
secondes pour sélectionner I'appareil a
ajouter a votre maison.
b. Sélectionnez I'appareil, appuyez sur
"Suivant" (comme indiqué sur 'image b).

a. Done @ assistant.google.com ¢
Account is now Linked

b. X Choose device

[United Kingdom (+44) ' Q

Smart Plug E

Switch
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Etape 7: Choisissez la "Maison" ol vous
souhaitez ajouter I'appareil intelligent. (ou)
vous pouvez créer une "Nouvelle maison"
afin d’y ajouter I'appareil intelligent.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

NEXT >

Etape 8: Vous avez ajouté avec succés un

"Appareil intelligent V-TAC" a votre applica-
tion "Google Home".

Smart-Home -~

+ <

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off ‘ On

Etape 9: Y Vous pouvez brancher/débrancher le dispositif en sélectionnant les options Marche/Ar-
rét (comme indiqué sur 'image ci-dessous. (OU) Vous pouvez appuyer sur le Nom (Par exemple:
Fiche intelligente comme indiqué ci-dessous) pour rediriger vers une nouvelle page.

Smart-Home -~

+ e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

Off On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Commandes Google:

Maintenant, vous pouvez controler votre appareil intelligent a I'aide des commandes vocales
sur Google Home. Vous trouverez ci-dessous quelques commandes a titre d’exemple comment
vous pouvez utiliser le dispositif Google Home:

»! OK Google, branche la fiche intelligente
»! OK Google, débranche la fiche intelligente

CHOSES A RAPPELER AVANT DE COMMENCER L'INSTALLATION:

1. Application . eWeLink & Application Google Home

2. Assurez-vous que vous avez le dispositif Google Home
3. Appareil "Smart Home"

4. Réseau sans fil stable

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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Schritt 1: Offnen Sie die eWelink App und Schritt 2: Um ein neues Gerat hinzuzufiigen,
registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits ein tippen Sie auf das Pluszeichen (wie abgebil-
Konto bei eWelink haben, melden Sie sich det).
bitte an.
ailn0 il - el il - ;52 R )
L < My Home ~ o
RegiSter &) Connect Google Home X
a @) United Arab Emirates (+971) >

eWelLink WEB v3.10 §

& United Arab Emirates (+971) > o, il UPDATE

Regist Have an account? Log in here >

Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass lhr Smart Device eingeschaltet ist.

1) Halten Sie die Ein / Aus - Taste 5 Sekunden lang gedriickt, um das Gerat im Koppel-Modus verfiigbar
zu machen. Im Koppel-Modus beginnt die LED 3-mal wiederholt zu blinken.

2) Tippen Sie auf “Schnellkopplung” (Quick pairing), um die Kopplung des Gerats mit der App zu starten.
inweis: Wenn Sie beim Koppeln im Schnellen Koppel-Modus auf Probleme stoRBen, versuchen Sie das
Gerat im Kompatiblen Koppel-Modus zu koppeln (Klicken Sie auf den Link wie auf dem Bild gezeigt).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing
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Schritt 4: Wihlen Sie Ihren WLAN-Namen Schritt 5: Benennen Sie Ihr Gerat (z.B. Smart
aus, geben Sie das Passwort ein und Plug/Schlauer Schalter) und tippen Sie auf
tippen Sie auf Weiter. “Fertig” (Complete).

(Only supports 2.4G WiFi) . ‘
y My devices

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

Schritt 6: Ihr Gerat ist jetzt gekoppelt und wird angezeigt (Bsp .: wie in der Abbildung unten
gezeigt).

a) Um die Geratefunktionen einzugeben, tippen Sie auf die HF-Briicke (RF Bridge) (wie in Bild
A gezeigt).

b) Tippen Sie auf “Add RF Remote” (wie nachfolgend dargestelit) um die HF-Fernbedienung
zu wahlen, die hinzugefiigt werden muR.

Anmerkung: Eine HF-Briicke unterstiitzt das Hinzufiigen von bis zu 4 Fernbedienungen
(4*4=16 Schaltknopfe).

RF Bridge

Press and hold the button to enter into learning
mode

Add RF Remote

@®  4button

CONFIRM

CANCEL

IMAGE A

A

Add RF Remote
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Schritt 7 (LERNMODUS):

Halten Sie die Taste an der Applikation gedriickt (wie gezeigt) bis Sie einen Piepton von der
HF-Briicke horen; die rote LED der HF-Briicke wird schnell zu blinken beginnen, d.h. sie ist den
Lernmodus eingetreten. Driicken Sie dann schnell eine beliebige Taste der HF-Fernbedienung.
Der Piepton ertont zweimal und die rote LED der HF-Briicke wird zweimal blinken. Dies
bedeutet, daR die Schulung erfolgreich ist. Die Taste leuchtet auf. Falls Sie eine verschiedene
HF-Fernbedienung verwenden, um Schulung mittels Taste durchzufiihren, so werden lhre
vorherigen Codes liberschrieben. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um die anderen Tasten
zu schulen. Falls Sie das Training fiir 1 Minute nicht erfolgreich abgeschlossen haben, lduft die
Zeit ab und man verlaRt den Lernmodus.

RF Bridge o8

B~

Add RF Remote

Anmerkung: Halten Sie den Abstand zwischen der HF-Briicke und der HF-Fernbedienung innerh-
alb von 30 Metern. Wenn Sie die Kopplungstasten abbrechen méchten, I6schen Sie bitte direkt die
hinzugefiigte HF-Fernbedienung. Eine HF-Briicke unterstiitzt das Hinzufiigen von maximal 4
Fernbedienungen.

Schritt 8 (Steuerung des HF-Gerats):

Klicken Sie auf die Tasten, die erfolgreich geschult (gekoppelt) wurden, damit Sie die verbundenen
HF-Gerite ein- / auszuschalten. Zum Beispiel, wenn Sie eine HF-Fernbedienung (Taste A) mit
einem ein / aus HF-Schalter gekoppelt haben, mittels Hinzufiigung der HF-Fernbedienung zu der
HF-Briicke via Applikation. Nach der Schulung der Taste ,,A“ der HF-Fernbedienung mit der Taste
(gekoppelt) in der Applikation, kénnen Sie, durch direktes Klicken auf die Taste in der Applikation,
das Gerit von tiberall und jederzeit ein- / ausschalten. Sobald Sie auf die Schaltfliche klicken,
blinkt die rote LED einmal; d.h. das Signal wurde erfolgreich gesendet.

Anmerkung 1: Sie kénnen die Anderung des Geritestatus aus der Applikation nicht ersehen.
Anmerkung 2: Es gibt keine Kopplungs- / Lernreihenfolge. So konnen Sie die HF-Gerate zuerst mit
HF-Fernbedienung koppeln, dann die HF-Fernbedienungtasten mit der HF-Briicke in der Applika-
tion, oder umgekehrt.
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(ALEXA-EINSTELLUNGEN )

Schritt 1: Installieren Sie die Amazon
Alexa-App liber den App Store (iOS) oder
den Play Store (Android) und registrieren Sie
sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Amazon
Alexa besitzen, melden Sie sich bitte an.

amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Schritt 3: Tippen Sie auf der Startseite
der Amazon Alexa App auf das Symbol
wie auf dem Bild unten gezeigt.

Schritt 2: Wenn Sie sich auf der Amazon
Alexa-Startseite befinden, tippen Sie auf das
untere rechte Symbol, wo der Pfeil angezeigt
wird, um ein neues Gerit hinzuzufiigen und
Fahigkeiten zu aktivieren.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

Schritt 4: Tippen Sie auf "Fahigkeiten
& Spiele" (siehe unten gezeigt)

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Schritt 5: Geben Sie in der Suchleiste wie Schritt 6: Tippen Sie auf ,,Nutzung aktivieren”
abgebildet ,,eWelink“ ein und tippen Sie auf die (ENABLE TO USE), um die eWelink-Home-Fer-
»e€WelLink“- Fertigkeit, wie in der folgenden tigkeit mit der Amazon Alexa-App zu verbind-
Abbildung dargestellt. en.

Search

B eweLink
eWelink é
2 Results Sort: Relevance ™
ENABLE TO USE
Account linking required

Schritt 7: Geben Sie Ihre Anmeldedaten fiir das Schritt 8: a) Wenn Sie V-TAC Fahigkeit
eWelink ein und tippen Sie anschlieBend auf erfolgreich verkniipft haben, schlieflen Sie
Anmelden. Wenn Sie noch kein Konto haben, das Fenster und (b) tippen Sie auf Gerat
registrieren Sie sich bitte, indem Sie auf Register entdecken. Stellen Sie sicher, dass das
tippen. Intelligente Gerat mit der eWeLink-App

gekoppelt ist.

? amazon alexa
N—
OIS
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

D X

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password? DISCOVER DEVICES

Register

Feedback
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Schritt 9: Entdecken Sie Ihr Smart Device auf Alexa. Sobald Sie die Fertigkeit aktiviert haben
A) konnen Sie den Sprachbefehl ,,Alexa Discover Devices” fiir das verfiighare Alexa-Gerat
verwenden;

B) kénnen Sie ein Gerdt manuell auf der Startseite hinzufiigen, indem Sie auf E “Gerat
hinzufiigen” (Add device) tippen, das Gerat auswahlen, das Sie hinzufiigen mdchten, und
anschlieBend auf ,,Gerdt erkennen” (Discover device) tippen.

Amazon Echo

Add Device e Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games
Speaker

Hinweis: Das Erkennen des Gerdts muss jedes Mal durchgefiihrt werden, wenn der Name
des Gerdits in der App gedndert wird.
ALEXA-Befehle

Jetzt kdnnen Sie lhr intelligentes Gerat mithilfe von Sprachbefehlen auf Alexa steuern. Im Folgen-
den finden Sie einige Beispiele fiir die Verwendung des Alexa-Gerats:

> Alexa, schalte den Intelligenten Stecker ein

»| Alexa, schalte den Intelligenten Stecker aus

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:
1. eWelLink Light App und Amazon Alexa App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Amazon Alexa-Gerdt verfiigen
(einschliefilich Echo, Echo Tap oder Echo Dot).

3. Dispositivo doméstico inteligente
4. Red de Wifi estable
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C GOOGLE-HOME-EINSTELLUNGEN)

Schritt 1:

a & b) Installieren Sie die Google Home-App Uiber den App Store (i0OS) oder den Play Store (Android)
und registrieren Sie sich. Wenn Sie bereits ein Konto bei Google Home haben, melden Sie sich bitte an.
c) Erstellen Sie ein neues Zuhause / Wihlen Sie ggf. ein vorhandenes Zuhause aus.

d) Schalten Sie das Google Home-Gerat ein und verbinden Sie es mit der App. (Dann weiter mit Schritt
2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

- ¢ Choose a home n

You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Schritt 2: Wenn Sie sich auf der Google-Startseite befinden, tippen Sie auf das Plussymbol, um ein
neues Gerat und eine neue Fertigkeit hinzuzufiigen. Tippen Sie anschlieRend auf Gerat einrichten,
wie in der Abbildung unten gezeigt.

N b. Add to Home
a Office
.+ @  Setupdevice
e
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker

d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Schritt 3: Stellen Sie sicher, dass das Intelli-
gente Gerat mit der eWelink-App gekoppelt
ist, bevor Sie mit Schritt 3 beginnen.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

Set up new devices

L

Google Home, smart displays and devices labelled

'‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Schritt 5: Melden Sie sich mit lhren eWeLink-An-
meldedaten an, um das Gerat Intelligentes
Zuhause zu verbinden

Works with Google

o) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

[United Kingdom (+44)

Schritt 4: Geben Sie "eWelink" in die
Suchleiste ein und tippen Sie in den
Dropdown-Optionen auf das eWeLink-Symbol
(siehe unten).

X eWelink (

Linked

Add new

B eweLink

Schritt 6:

a. Das Konto wird jetzt verlinkt. Bitte bleiben
Sie auf der Seite, Sie werden in wenigen
Sekunden weitergeleitet, um das Gerat
auszuwadhlen, das Sie zu lhrem Zuhause
hinzufiigen mochten.

b. Wahlen Sie das Gerat aus und tippen Sie auf

Weiter (wie auf dem Bild b angezeigt).
a. Done @ assistant.google.com
Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Smart Plug
Switch
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Schritt 7: Wahlen Sie das Zuhause aus, unter
dem Sie das Intelligente Gerat hinzufiigen
mochten. (Oder) Sie kénnen ein neues
Zuhause erstellen, um das Intelligente Gerat
hinzuzufiigen.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

NEXT >

Schritt 8: Sie haben das V-TAC Intelligente
Gerat erfolgreich zu lhrer
Google-Home-App hinzugefiigt.

Smart-Home -~

+ <

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off ‘ On

Schritt 9: Sie konnen das Gerit ein- und ausschalten, indem Sie die Ein / Aus-Optionen wie
unten gezeigt antippen. (ODER) Sie konnen auf den Namen (z. B. Intelligenter Stecker wie
unten gezeigt) tippen, um auf eine neue Seite umzuleiten.

Smart-Home -~

+ e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

Off On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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GOOGLE-Befehle

Jetzt kdnnen Sie lhr intelligentes Gerat mithilfe von Sprachbefehlen in Google Home steuern.
Im Folgenden finden Sie einige Beispiele fiir Sprachbefehle zur Verwendung des Google

Home-Gerits:
»! OK Google, schalte den Intelligenten Stecker ein
»! OK Google, schalte den Intelligenten Stecker aus

EMPFEHLUNGEN VOR DEM START DER INSTALLATION:

1. eWelLink App und Google Home App

2. Stellen Sie sicher, dass Sie iiber ein Google Home-Ger<it verfiigen
3. Gerdit Intelligentes Zuhause

4. Stabiles WLAN-Netzwerk

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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CrbnKa 1: OtBopeTe npunokeHuerto "eWel- CrbnKa 2: 3a aa ao6aBuTe HOBO YCTPOIACTBO,
ink" u ce peructpupaiite. AKo Beue umate HaTUCHeTe BbpXy cumBona "+" (KaKTo e
cbluecteyBawy npodun BbB "eWelink", noco4YeHo

HaTUCHeTe "'NpoabaKaBaHe KbM BXOZ,

11:50 11:51 11:52
G wl T - GO wl T - b ol T -
L < My Home ~ o
a Register T
@) United Arab Emirates (+971) >

eWelLink WEB v3.10 §

o’ | UPDATE

@ United Arab Emirates (+971) >

Al Livingro. Bedroom  Other 29 ...

& EnterMm r Email —

Regist Have an account? Log in here >

CrbnKa 3: YBeperTe ce, Ye BaLLETO YMHO YCTPOCTBO MMa 3aXpaHBaHe.

1) HatucHeTe U 3aapbXKTe 6YTOHA 3a 3aXpaHBaH B NPOAb/IXKEHUE Ha 5 ceKyHAM, 3a Aa HanpaBuTe
YCTPOIACTBOTO HaNU4YHO B PeXkum Ha cBbp3BaHe. Cnep, KaTo cTe B peXKUm Ha CBbp3BaHe, LED wwe
3ano4He ga mura 3 MbTM MHOFOKpPaTHO.

2) KnukHete Bbpxy Quick pairing, 3a aa 3anouHeTe caBosBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO C NPUIONKEHUETO.
3abenerkka: AKO MUmaTe KaKBUTO U Aa e Npobaemm JOKaTo ce cBbp3BaTe B "Bbp3 peXkum Ha
CcBbp3BaHe', MoaA HanpaBeTe ONUT A CBbpIKeTe YCTPOMCTBOTO B CbBMECTUM PEXXUM Ha
cBbp3BaHe (KAMKHeTe BbPXy BPb3KaTa, KAKTO € MOCOYEeHO BbpPXY U306parkeHUneTo).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing
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Crbnka 4: U3bepete MmeTo Ha BawaTa Crbnka 5: HaumeHysaiite BalueTo ycTpoiicTBo
Wifi M BbBegeTe naponaTta u HaTUCHeTe (Hanpumep: Smart Plug/ Smart Switch) u
"CnepgBaly". KAuKHeTe Bbpxy Complete.

.,))

/
(Only supports 2.4G WiFi) . ‘

y My devices

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

CTbrnKa 6: YCTPOMCTBOTO BM Beue e CABOEHO U LLe ce NOABU (Hanpumep: KaKTo e NoKa3aHo Ha
usobparkeHueTo no-gony).

a) 3a Bxog, BbB PYHKLMOHANHOCTTA, HAaTUCHETE BbPXY paguodectoTHua mocT (RF Bridge) (kakto e
NoKa3aHo Ha usobpaxkeHue A).

b) HatucHete Bbpxy ,,[lo6aBAHe Ha PaAMOYECTOTHO AUCTAHLIMOHHO ynipaBaeHue (RF
AUCTAaHLMOHHO)” (KaKTO e NoKasaHo no-Aoay) u usbeperte RF AUCTaHUMOHHO, KoeTo TpA6Ba aa
6bae pobaseHo.

3abenerkka: EauH RF mocT noaabpka aobasaHeTo Ha A0 4 RF guctaHUMoHHM (4*4=16 6yTOHa)

Add RF Remote

@®  4button

CANCEL CONFIRM

O~

Add RF Remote
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Crbnka 7 (PEXXUM HA OBYYEHMIE):

HaTtucHete n 3agpbrKTe ByTOHa (KaKTO € NoKasaHo) Ha MpunoKeHneTo A0KaTo YyeTe 3BYKOB
curHan ot RF mocTa, uepBeHaTa cBeT/IMHA Ha RF mocTa e 3anoyHe ga mura 6bp30, KoeTo
03HauaBa, Ye e BNA3b/I B PeXKMM Ha 0byyeHue. Cneg ToBa 6bP30 HAaTUCHETE KOWUTO M Aa e
6yTOH Ha RF anctaHUMOHHOTO. LLle YyeTe 3ByKOBMSA CUrHa A4Ba MbTU U YepBeHaTa
CBETOAMOAHA IamMNa NPUMUIBa ABa MbTU. TOBa 03HauaBa, Ye 06y4eHUETO e ycneLuHo.
BYTOH®BT We cBeTHe. AKO u3nosseare gpyro RF AucTaHUMOHHO 3a o6yyeHue upes 6yToH, ToBa
LLe NpesanuLue NpeauLLIHO BbBeaeHUTe Kogose. MonA NoBTOpeTe ropenocoyeHUTe CTbIKY,
3a fga nposegeTe obyyeHue 3a Apyrute 6yTOHU. AKO He 3aBbpLUMTe 06yYeHMeTo ycnewHo 3a 1
MUHYTa, BPEMETO LLie U3Teue U LIe u3nese OT peXkum Ha obyuyeHue.

< RF Bridge

My RF Remote a
Button0 Button1 Button2. Button3 mI

D

Add RF Remote

3abenerkka: Monsa ga 3anasute pasctoaHueto mexay RF mocta u RF gucraHUMoHHOTO B
rpaHuumTe Ha 30 meTpa. AKO KenaeTe Aa OTMeHUTe 6yTOHUTe 3a CBbP3BaHe, MOA AUPEKTHO
3anu4ete RF gucraHUMOHHOTO, KoeTo cTe gobasunu. EanH RF moct noaabp:ka aobaBsaHeTo Ha
makcumym 4 RF gucTtaHUMOHHM ynpaBaeHus.

Crbnka 8 (KoHTponvpaHe Ha Pagno4ecToTHO YCTPOICTBO):

HaTtucHete 6yTOHMTE, KOUTO Ca HayyeHU (CBbP3aHK) ycreLwHo, 3a A4a BKAUUTe/U3KaoumuTe
cBbp3aHUTe PagMouecToTHM ycTpoiictBa. Hanpumep ako umare cBbp3aHu RF gucTaHLMOHHO
(6yToH A) c RF npesKkatouBaTten 3a BKAOUBaHe/u3KlouBaHe ¢ AobasaHeTo Ha RF
AUCTaHUMOHHOTO KbM RF mocT upes Mpunorkenune. Cnep Kato ocbluectBute obydeHne Ha 6yToH
“A” 3a RF gUCTaHLMOHHOTO C 6YTOH (CBbp3aHK) Ha NPUNOXKEHUETO, MOXKETE ANPEKTHO Aa
HaTUCHeTe BbpXy byToHa Ha MpunoXKeHMeTo, 3a Aa BKAIOUNTE/U3KNIOUUTE YCTPOICTBOTO OT BCAKO
MACTO MO BCAKO Bpeme. Cniea KaTto HaTucHeTe 6yTOHA, YepBeHaTa CBETOAMOAHA NaMIa LUe CBeTHe
B YepBEHO BeAHbK, KOETO 03HA4aBa, Ye YCMNELLHO e U3NpaTeH CUrHana.

3abenerkka 1: Bue HAMa Aa MmoKeTe Aa BUAUTE NPOMSAHATA Ha CTaTyca Ha YCTPOMCTBOTO B
MpunoxxeHuero.

3abenexkka 2: Hama nocnepoBaTenHocT 3a cBbp3saHe/obyueHne. ToBa 03HauaBa, Ye MoXKeTe Aa
cBbp3BaTe PaguouectoTHUTE YCTPOCTBA NbpBO ¢ RF AUCTaHLMOHHOTO, Cnes ToBa CBbpIKeTe
6yToHuTe Ha RF gucTaHuuoHHOTO ¢ RF mocTta Ha MpunoxkeHnero unm obpatHoTo.
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( HACTPOMKU HA ALEXA >

CrbnKa 1: UHcTanupaiite npuaoXKeHneTo
"Amazon Alexa" upes App Store (iOS) nam
ypes "Play Store" (AHgpoug) u ce
peructpupaiite. AKO MMaTe CbLLecTBYBaLL,
npodun B Amazon Alexa, mons Bnesrte B
Hero.

amazon alexa

Login

Forgot password?

‘ Mobile number or Email ‘

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

CrbnkKa 3: Ha HayanHaTa cTpaHuua Ha
npunoxkeHue "Amazon Alexa",
HaTUCHeTe BbPXY MKOHATa, KaKTo e
noco4eHo Ha usobparkeHneTo No-gony.

CrbnKa 2: Cnep, KaTo CTe Ha HavasHaTa
cTpaHuua Ha Amazon Alexa, HaTuUcHeTe
[O0/IHATa AACHA MKOHA — HAKbAEeTo e
HacoueHa cTpesikaTa —3a Ao6aBsaHe Ha HOBO
YCTPOACTBO U NO3BO/IABaHE HA YMEHME.

A New Way to Manage Devices

Set up and control Alexa and smart home devices in
one convenient place

CrbnKa 4: HatucHete Bbpxy "YmeHus
M Urpu", KaKTo e MoCoYEHO No-40y.

Music & Books

Lists

Reminders & Alarms
Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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CronKa 5: B neHTaTa 3a TbpceHe, KaKTo e CrbnKa 6: KnukHete Bbpxy “ENABLE TO USE”,
nokasaHo, Hanuwerte “eWelink” u kamkHete 3a ga cebprkete eWelink c npunoxkeHueTo
BbpXy eWelink, KaKTo e noKasaHo Ha gonHaTa Amazon Alexa.
durypa.
Search
B eweLink
eWelLink é
1
2 Results Sort: Relevance
ENABLE TO USE
Account linking required
CrbnKa 7: BoBeaete "[laHHu 3a Bxo4," Ha CrbniKa 8: a) Cnepg, KaTo ycnewuHo cre
"eWelink" u cnep ToBa HaTucHeTte "Bxop". csbp3anm V-TAC ymeHueto, 3aTBopete
AKO HAMaTe cbluecTByBaLy, npodun, mons npo3opeua; u (b) HaTUCHeTe BbpXY
perucTpupaiTe ce Kato HaTUCHeTe BbpXy "OTKpuBaHe Ha yCTPoicTBO". YBeperTe ce, ue
perucrbpa. YMHOTO YCTPOIACTBO € CBbP3aHO C

npunoxenue "eWelink".
? amazon alexa
SN—-"
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

Forgot Password? DISCOVER DEVICES

Register
Feedback
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CrbnKa 9: OTKpuiite BaweTo cmapT ycTpoiictBo Ha Alexa. Cnepg, KaTo akTMBMpaTe ONUMATa,

A) MoskeTe aa nogagerte rnacosata KomaHga “Alexa discover devices” Kbm BalueTo ycTpoiicTso
Alexa.

B) 3a ga Ao6aBuUTE PBHUHO YCTPOICTBO HA HAUa/IHATa CTPAHULLA, KIMKHETE BbpXy Add

device, usbeperte ycTpoiACcTBOTO, KOETO }KenaeTe Aa AobasBute, U KAMKHeTe Bbpxy Discover
device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

3abenexcka: Omkpusanemo na ycmpoucmeomo mpsaoea oa 6v0e HanpaseHo 8cexku
nBmM KO2amo UMeno Ha yCmpoucmeomo 6v0e nPOMEHEHO 8 NPUNOAICEHUECTNO.

KomaHau 3a Alexa

Cera moxKeTe ga KoOHTpoaupare Baweto cmapt yCTpOVICTBO, KaTo u3non3seare rnacosute KomaHgu

Ha Alexa. Mo-aony ca AaseHn HAKOM NPUMEPHM KOMaHAM 3a TOBA KaK Aa u3nonssare Alexa
YCTPOIACTBOTO:

> Alexa, exmiouu ymnust wencen

> Alexa, uskmouu ymnus wencen

KAKBO A 3ANMOMHUTE NPEAU AA 3ANMOYHETE MHCTAJIALUNA:

. [Ipunooicenue "eWeLink" u npunoscenue "Amazon Alexa

1. 17, "eWeLink" "A Alexa"

2. Veepeme ce, ue umame ycmpotiicmeo "Amazon Alexa" (sxmouumenno Echo, Echo Tap unu Echo Dot)
3. Yempoticmeso "Smart Home"

4. Cmabunna "Wifi" mpeca
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CHACTPOVIKVI HA GOOGLE HOME)

Crbnka 1:

a & b) UHcTanupaiite npunoxenmnero Google Home upes App Store (iOS) nnm upes Play Store
(AHapoung) u ce peructpupaiite. AKO MMaTe cblyecTByBaly npodpun B Google Home, mona ga
NPOABL/MKUTE KbM BXOA,

c) Cb3paBaHe Ha HOB A0M / M360p OT CbLLECTBYBALL, 4OM, aKO UMA TaKbB.

d) Bknlouerte ycrpoiictBo Google Home 1 ro cebpkeTe ¢ npunoxeHuero. (Cnea ToBa npogbakere
KbM CTbMKa 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

c¢. Choose ahome

You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

CrbnKa 2: Cnep KaTo CTe B HayasiHaTa cTpaHMuUa Ha Google, HaTucHeTe MKoHaTa Ao6aBsHe Ha "+" —
3a aa pobasBuTe HOBO YCTPOMUCTBO U yMmeHUe. Cneg ToBa HaTUcHeTe "HacTpoiika Ha ycTpoicTeo",
KaKTO e NOCoYEeHO B M306parkeHneTo no-aony.

Add to Home

. b.
a Office K
.+ @  Setupdevice
;I » + &
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
@ Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker
. d Music and audio

Pause

[C]  Videos and photos
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CrbnKa 3: YBepeTe ce, 4ye YMHOTO YCTPOICTBO
e cBbp3aHo ¢ npunokeHue "eWelink"
npeau 3ano4BaHeTo Ha CTbMKa 3.

HatucHete Bbpxy pasgena cbe CTpesikara,
KaKTO e NOCoYEeHO B M306parkeHneTo
no-oonv.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

® Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

o) Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

CrbnKa 5: Bnesre ¢ Bawumte gaHHU 3a BXOA,
"eWelink" 3a ga cBbprKeTe ycTpoiicTBOTO
"Smart Home"

[United Kingdom (+44) '

CrbnKa 4: Hanuwerte "eWelink" B neHTara 3a
TbpCeHe U KIMKHeTe BbpXy uKkoHata eWelink ot
nagaLoTo MeHIO C ONLMMU, KaKTO € NOKa3aHo
no-gony:

X eWelink (

Linked

Add new

B eweLink

<_

Crbnka 6:

a. MpodunsbT We 6bae CBbP3aH, MONA OCTaHETe
Ha CTPaHMLaTa, We 6baeTe NPeHACoUYeHU cnep,
HAKO/IKO CEKYHAMU, 3a Aa usbepere yCcTpoiicTBOTO,
KOeTo Aa f06aBuUTe KbM BalLMUA A0M.

b. N36epeTe ycTPOICTBOTO M HaTUCHETE
"Cnepgpawyo" (KaKTo e noKasaHo B u3obparkeHune
b)

a. Done @ assistant.google.com &

Account is now Linked

b. X Choose device

O

Smart Plug E

Switch
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CrbnKa 7: Usbeperte "Oom", B KoiiTo buxte
Kenanu ga po6asute YMHOTO YCTPOICTBO.
(nnun) Bue moxkete pa cb3gagete "Hos gom",
3a Aa fo06aBuTE YMHOTO YCTPOICTBO KbM
Hero.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

NEXT >

CrbnKa 8: Bue ycneluHo cre go6asuau "YmHo
yctpoiicteo V-TAC" KbM BaLLETO NPU/NONKEHUE
"Google Home".

Smart-Home -~

+ <

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off ‘ On

CrbnKa 9: Bue moskeTe 4a BKAOUUTE/U3KNIOUUTE YCTPOICTBOTO Ype3 HaTUCKaHe Ha ONuuMK 3a
BKNlOUBaHe/M3KNIOUBaHe, KaKTo e nocoyeHo no-aony. (U1M) Moxkete aa HatucHeTe Bbpxy MmeTo
(Hanpumep: ymeH wiencen, KakTo e NocoYeHo No-A0/y), 3a NpeHacouBaHe Kbm HOBa CTPaHULA.

Smart-Home -~

+ e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

Off On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Google komaHgu:

Cera MoykeTe Aa KOHTponMpare BawieTo cmapT yCTPOICTBO, KaTo M3Mon3eaTe racosure

KoMaHau Ha Google Home. Mo-gony ca AaaeHn HAKOM NPUMEPHU KOMaHAM 3a TOBa KaK Aa
usnonssare Google Home ycrpoiictBoTo:

»! OK Google, sxnouu ymnus wencen

»! OK Google, usknouu ymuus wencen

KAKBO 1A SANMOMHUTE NPEAVN AA 3ANOYHETE MHCTAJIALUNA:

1. Ilpunooicenue "eWelLink" & npunoocenue "Google Home"
2. Veepeme ce, ue umame ycmpoiicmeo "Google Home"
3. Smart Home Ycmpoiicmeo

4. Cmabunna Wifi mpesica

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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Korak 1: Otvorite aplikaciju eWeLink App i Korak 2: Za dodavanje novog uredaja pritisnite
registrirajte se. Ako ve¢ imate otvoren racun “New device” na znaku“+” (kao Sto je prikazano)
za eWelink, jednostavno se prijavite.

11:50 11:51

11:52
< App Store. Lt < App Store LT SApp Stors. N
Help = My Home ~ o
a Register 0 Connect Google Home X
@) United Arab Emirates (+971) > eWeLink WEB V310
@) United Arab Emirates (+971) > o. UPDATE
2 o o

Regist Have an account? Log in here >

Korak 3: Provjerite da li je Vas pametni uredaj napunjen.

1) Pritisnite i zadrzite gumb Power na 5 sekundi da biste ukljucili uredaj u ReZim za uparivanje.
Kada je rezim za uparivanje ukljucen, LED ce poceti svjetlucati 3 puta uzastopno.

2) Kliknite Quick pairing da biste zapoceli uparivanje uredaja s aplikacijom.

Napomena: Ako imate bilo kakvih problema za vrijeme uparivanja u reZimu Brzog uparivanja
(Quick Pairing), molimo pokusajte upariti uredaj u rezimu Kompatibilnog uparivanja (Compatible
Pairing) (Pritisnite na vezu kao dto je ukazano na slici).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing
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Korak 4: Odaberite Wifi ime i upisite Korak 5: Dodijelite naziv Vasem uredaju (na
zaporku. Pritisnite “Dalje”. primjer: Smart Plug / Smart Switch) i kliknite
Complete.

.)))

/
(Only supports 2.4G WiFi) . :

f My devices
WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

Korak 6: Vas uredaj je sada uparen i pojavit ¢e se (npr .: kako je prikazano na slici ispod).

a) Za pristup funkcijama pritisnite RF most (RF Brige) (kao Sto je prikazano na slici A).

b) Pritisnite "Dodaj radiofrekvencijski daljinski upravljac (RF daljinski upravljac)" (kao Sto je
prikazano dolje) i odaberite RF daljinski upravljaé, koji Zelite dodati.

Napomena: Jedan RF most omogucéava dodavanje do 4 RF daljinskih upravljaca (4*4 = 16 gumba)

RF Bridge

Press and hold the b to enter into learning

Add RF Remote

@®  4button

CANCEL CONFIRM

O~

Add RF Remote
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Korak 7 (NACIN OBUKE):

Pritisnite i zadrzite Aplikacijski gumb (kao sto je prikazano) sve dok ne cujete zvucni signal sa RF
mosta, crveno svjetlo RF mosta ce poceti brzo da treperi, Sto znaci da ste usli u rezim obuke.
Zatim, brzo pritisnite bilo koji gumb na RF daljinskom upravljacu. Dvaput éete cuti zvucni signal
i dvaput ce zasvijetliti crvena LED lampica. To znaci da je obuka uspjesna. Gumb ¢e zasvijetliti.
Ako koristite drugi RF daljinski upravljac za obuku putem gumba, to ée obrisati prethodno
unesene kodove i upisati nove. Molimo, ponovite gore navedene korake kako biste proveli
obuku za ostale gumbe. Ako obuku ne zavrsite uspjesno za 1 minutu, vrijeme ce istedi i vi Cete
izadi iz reZima obuke.

RF Remote

Buiton0. Button1 Button2 Button3

D

Add RF Remote

Napomena: Molimo, drzite na udaljenosti 30 metara izmedu RF mosta i RF daljinskog upravljaca.
Ako Zelite anulirati gumbe za povezivanje, molimo izravno ponistite RF daljinski upravljac, koji ste
dodali. Jedan RF most omogucuje dodavanje maksimalno 4 RF daljinska upravljaca.

Korak 8 (Upravljanje Radiofrekvencijskim uredajem):

Pritisnite gumbe koji su uspjesno pripremljeni (povezani), kako bi ukljuili / iskljuéili spojene
radiofrekvencijske uredaje. Na primjer, ako imate spojen RF daljinski upravlja¢ (gumb A) s RF
prekidaéem za ukljuéivanje / iskljuéivanje sa dodavanjem RF daljinskog upravlja¢a na RF most
preko Aplikacije. Nakon Sto obavite obuku gumba ,,A” za RF daljinski upravlja¢ sa gumbom
(povezano) Aplikacije, moZete izravno pritisnuti gumb Aplikacije, kako bi ukljuéili /iskljuili
uredaja s bilo kojeg mjesta u bilo koje vrijeme. Nakon pritiska na gumb, crvena LED lampica ¢e
jednom zasvijetliti , Sto znadi, da je signal uspjesno poslan.

Napomena 1: Necete moci vidjeti promjenu statusa uredaja na Aplikaciji.

Napomena 2: Nema redoslijeda za povezivanje/obuku. To znaéi, da moZete spojiti RF uredaje
najprije s RF daljinskim upravljacem, zatim spojiti gumbe RF daljinskog upravljaca s RF mostom
Aplikacije ili obrnuto.
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(POSTAVKE ZA ALEXA)

Korak 1: Instalirajte aplikaciju Amazon Korak 2: Kada ste na domacoj stranici

Alexa s App Store-a (iOS) ili s Play Store-a Amazon Alexa, kliknite na ikonu dolje desno
(Android) i registrirajte ju. Ako ve¢ imate — kuda ukazuje strelica— za dodavanje
otvoren racun kod Amazon Alexa, novog uredaja i vjestina.

jednostavno se prijavite.

amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?
Set up and control Alexa and smart home devices in

‘ one convenient place

‘ Mobile number or Email

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Korak 4: Pritisnite “Skills & Games” kao sto je
Korak 3: Na domacoj stranici aplikacije prikazano ispod.
Amazon Alexa, pritisnite na ikonu na

nacin prikazan na slici ispod.
Music & Books

Lists
Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Korak 5: Na traci za pretrazivanje, kao sto je Korak 6: Kliknite "ENABLE TO USE" da biste
prikazano, upisite "V-TAC [p9Smart Home" i povezali eWelink s aplikacijom Amazon Alexa.
kliknite eWelink, kao sto je prikazano na
donjoj slici.

Search

B eweLink
eWelLink é
2 Results Sort: Relevance ™
ENABLE TO USE
Account linking required

Korak 7: Unesite vjerodajnice za eWelink, zatim Korak 8: a) Kada ste uspjesno povezali V-TAC

kliknite na Prijavu (Log In). Ako nemate otvoren vjestinu, zatvorite prozor te & (b) kliknite na

racun, registrirajte se na “Registracija” (Register). Pronadi uredaj. Provjerite da li je pametni
uredaj uparen s eWelink aplikacijom.

? amazon alexa
N—
OIS
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

DISCOVER DEVICES

Forgot Password?

Register

Feedback
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Korak 9: Otkrijte svoj pametni uredaj u aplikaciji Alexa. Nakon aktiviranja opcije:
A) Mozete uputiti glasovnu naredbu “Alexa discover devices” svom uredaju Alexa.

B) Da biste ru¢no dodali uredaj na pocetnu stranicu, kliknite E Add device, odaberite uredaj
koji Zelite dodati i kliknite Discover device.

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Napomena: Uredaj morate pronaci svaki put kada promjenite njegovo ime na aplikaciji.

ALEXA Naredbe

Sada mozete upravljati svojim pametnim uredajem, tako sto cete koristiti glasovne naredbe
upucene aplikaciji Alexa. Dolje su pokazani neki primjeri naredbi, o tome kako mozete koristiti

uredaj Alexa:
> Alexa, ukljuci Smart Plug
> Alexa, iskljuci Smart Plug

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikacije eWeLink App & Amazon Alexa

2. Provjerite da li imate uredaj Amazon Alexa (ukljucujuci Echo, Echo Tap ili Echo Dot)
3. Uredaj Smart Home

4. Stabilnu Wifi mrezu
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C POSTAVKE GOOGLE HOME)

Korak 1:

a&b) Instalirajte aplikaciju Google Home s App Store-a (iOS) ili s Play Store-a (Android) i registrirajte
ju. Ako vec imate racun za Google Home, jednostavno se prijavite.

c) Otvorite novi Home/Odaberite postoje¢i Home ako postoji.

d) Ukljucite uredaj Google Home i poveZite ga s aplikacijom. (Zatim predite na korak 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

- ¢ Choose a home n

You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Korak 2: Kada udete u Googlovu domacu stranicu, kliknite na ikonu Dodaj “+”— za dodavanje novog
uredaja i vjestine. Zatim pritisnite Postavi uredaj kao sto je prikazano na slici ispod.

N b. Add to Home
a Office
.+ @  Setupdevice
J = + e
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Korak 3: Provjerite da li je Smart Device
uparen s aplikacijom eWelinkprije nego sto
napravite korak 3.

Kliknite na strelicu kao sto je ukazano na slici
ispod.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

L

Works with Google

Have something already set up?

Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

()

Korak 5: Prijavite se sa svojim eWelink Login
vjerodajnicama da biste povezali Smart Home
uredaj.

[United Kingdom (+44)

<_

4. Etapa: U traku za pretraZivanje upisite
"eWelLink" i kliknite ikonu eWelLink na
padajucem izborniku opcija, kao sto je
prikazano u nastavku:

X eWelink (

Linked

Add new

B eweLink

Korak 6:

a. Racun ¢e biti povezan, ostanite na stranici
dok Vas za nekoliko sekundi preusmjeri na izbor
uredaja koji mozete dodati svom Home-u.

b. Odaberite uredaj i pritisnite “Dalje” (vidite
sliku b)

a. Done @ assistant.google.com

Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Smart Plug
Switch
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Korak 7: Odaberite Home kojem biste Zeljeli
dodati Smart uredaj. MoZete napravitii novi
Home kojem dodati Smart ureda;j.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

©O00

Smart Home

Create another home

NEXT >

Korak 9: MozZete ukljuéiti/ iskljuéiti uredaj ako klikn
prikazano ispod. (ILI) MoZete odabrati Ime (Primjer
na Novu stranicu.

Smart-Home -~

e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

0n<_

Off

Korak 8: Uspjesno ste dodali eWelLink uredaj
svojoj Google Home aplikaciji.

4

Smart-Home

e

Add Settings

Master bedroom

1 device

<_

Smart Plug

Off On

ete na gumb Ukljuéi/ Iskljuéi kao Sto je
: Smart Plug prikazan ispod) da biste presli

Smart Plug

Master bedroom

On
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Google Naredbe:

Sada mozete upravljati svojim pametnim uredajem pomocu glasovnih naredbi Google Home.
Ispod je navedeno nekoliko primjera naredbi o tome kako koristiti Google Home uredaj:

> OK Google, ukljuci Smart Plug

»! OK Google, iskljuci Smart Plug

PRIJE POCETKA INSTALACIJE NEMOJTE ZABORAVITI:

1. Aplikacije eWeLink & Google Home,

2. Provjerite da li imate uredaj Google Home,
3. Smart Home uredaj,

4. Stabilnu Wifi mrezu.

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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Passo 1: Abra a aplicagdo "eWelink" e Passo 2: Para adicionar um dispositivo, pressi-
registe-se. Se ja tem um perfil existente no one o simbolo "+" (como indicado)
"eWelink", pressione "continuar para o
login".
ailn0 il - el il - ;52 R )
o < My Home ~ o
RegiSter @) Connect Google Home X
a @) United Arab Emirates (+971) > s vi10 B
@ United Arab Emirates (+971) > o, ‘ h UPDATE
Al Livingro. Bedroom Other gg e
& Enter Mobile or Emai —

Have an account? Log in here >

Passo 3: Assegure-se que o seu dispositivo inteligente tem alimentagao.

1) Pressione e segure o botao da alimentagao por 5 segundos para disponibilizar o dispositivo no
Modo de conexdao. Uma vez no Modo de conexao, o LED ira piscar 3 vezes repetidamente.

2) Clique em Quick pairing (Emparelhamento rapido) para comegar a emparelhar o dispositivo
com o aplicativo.

Nota: Se tiver qualquer problema durante a conexao em "Modo de conexao rapido", por favor,
tente conectar o dispositivo a um modo de conexdo compativel (clique no link como indicado na
imagem).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing
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Passo 4: Selecione o nome do seu Wifi e digitea  Passo 5: Nomeie o seu dispositivo (por exemplo:
senha e pressione "Seguinte". Smart Plug / Smart Switch) e clique em Concluir.

/
(Only supports 2.4G WiFi) . :

f My devices

.)))

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Complete

Passo 6: Seu dispositivo agora esta emparelhado e aparecera (Ex: como mostrado na imagem
abaixo).

a) Para inserir as funcionalidades do dispositivo, toque na ponte de radiofrequéncia (RF Bridge)
(como mostrado na Imagem A).

b) Toque em “Adicionar RF Remoto” (como mostrado abaixo) e selecione o controlo remoto RF
Precisa ser adicionado.

Nota: Uma ponte de radiofrequéncia (RF Bridge) suporta a adi¢do de até 4 RF Remotos (4 * 4 =
16 botdo)

RF Bridge

Press and hold the enter into learning

Add RF Remote

@  4button

CANCEL CONFIRM

O~

Add RF Remote
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Passo 7 (MODO DE FORMAGAO):

Pressione e segure o Botdo da aplicagdo (como mostrado), até ouvir um sinal sonoro a partir da
ponte RF, a luz vermelha na ponte RF comecara a piscar rapidamente, o que significa que o
mesmo tenha entrado em modo de formagdo. Em seguida, pressione rapidamente qualquer
botdo no controlo remoto de RF. Vocé ouvira o sinal sonoro duas vezes e a luz LED vermelha
piscara duas vezes. Isso significa que a formagdo é bem-sucedida. O botdo ira acender. Se usar
outro controlo remoto de RF para formagao por meio de botdo, isso substituira os codigos
inseridos anteriormente. Por favor, repita os passos acima indicados para realizar a formagdo
para os outros botdes. Se ndo completar a formagao com sucesso por 1 minuto, o tempo ira
expirar e saira do modo de formagao.

My RF Remote

D~

Add RF Remote

Nota: Por favor, mantenha a distancia entre a Ponte RF e o Controlo Remoto RF dentro de 30
metros. Se quiser cancelar os botdes de emparelhamento, anule diretamente o Controlo Remoto
de RF que adicionou. Uma ponte RF suporta até um maximo de 4 Controlos Remotos de RF

Passo 8 (Controlando o Dispositivo RF):

Clique nos botdes que foram formados (emparelhados) com sucesso para ligar/desligar os
Dispositivos RF relacionados. Por exemplo, se tiver emparelhado um Controlo Remoto RF (botao
A) com o interruptor RF de ligado e desligado, adicionando o Controlo Remoto RF a Ponte RF por
meio do aplicativo. Depois de formar o botdo "A" do Controlo Remoto RF com botdo (emparelha-
do) no aplicativo. Pode pressionar diretamente o bot3o no aplicativo para ligar/desligar o
dispositivo de qualquer lugar a qualquer momento. Depois de pressionar o botao, o LED vermel-
ho ira piscar uma vez, isso significa que o mesmo enviou o sinal com sucesso.

Nota 1: Nao podera ver a mudanga de estado do dispositivo no aplicativo.

Nota 2: N3o ha ordem de emparelhamento/ formagdo. Assim, pode emparelhar os dispositivos
de RF com o controlo remoto de RF primeiro e, em seguida, emparelhar os botdes do Controlo
Remoto de RF com a Ponte RF no aplicativo ou vice-versa.
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( CONFIGURAGCOES PARA ALEXA>

Passo 1: Instale o aplicativo "Amazon Alexa" Passo 2: Quando estiver na pagina inicial do
através da App Store (iOS) ou Play Store Amazon Alexa, pressione o icone a direita
(Android) e registe-se. Se ja tem uma conta em baixo — para onde a seta é direcionada -
existente no Amazon Alexa, por favor, entre a fim de adicionar um novo dispositivo e
nela. permitir uma habilidade.

amazon alexa

A New Way to Manage Devices

Login

Forgot password?
Set up and control Alexa and smart home devices in
‘ one convenient place

‘ Mobile number or Email

Amazon password ‘

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Passo 3: Na pagina inicial da aplicacdo Passo 4: Clique em "Habilidades e

Amazon Alexa, clique no icone, como Jogos", como indicado abaixo.

mostrado na imagem abaixo.
Music & Books
Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Passo 5: Na barra de pesquisa, como mostrado, Passo 6: Clique em "ENABLE TO USE" (Ativar o
digite “eWelink” e clique em eWelLink, uso) para conectar o eWelink ao aplicativo
conforme mostrado na figura abaixo. Amazon Alexa.

Search

B eweLink
eWelLink é
2 Results Sort: Relevance ™
ENABLE TO USE
Account linking required

Passo 7: Introduza "Dados para entrar" na Passo 8: a) Uma vez conectado com sucesso
"eWelink" e clique em "Entrada". Se ndo tem a habilidade V-TAC, feche a janela fechada;
perfil existente, por favor, registe-se ao clicar e (b) clique sobre "Detectar o dispositivo".
no registo. Assegure-se que o dispositivo inteligente

esta conectado a aplicagao "eWelink".

? amazon alexa
N—
OIS
V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
[Guernsey (+44) ' — Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

D X

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

DISCOVER DEVICES

Forgot Password?

Register

Feedback
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Passo 9: Descubra o seu dispositivo inteligente em Alexa. Depois de ativar a opgao,

A) Pode dar o comando de voz "Alexa discover devices" (Alexa descubra dispositivos) ao seu
dispositivo Alexa.

B) Para adicionar manualmente um dispositivo a pagina inicial, clique em Add device
(Adicionar dispositivo), selecione o dispositivo que deseja adicionar e clique em Discover device
(Descobrir dispositivo).

@ : Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: A detecgdo do dispositivo deve ser feita sempre que o nome do dispositivo for
alterado na aplicagado.

Comandos para Alexa

Agora vocé pode controlar o seu dispositivo inteligente usando os comandos de voz de Alexa.
Abaixo estao alguns exemplos de comandos sobre como usar o dispositivo Alexa:

»! Alexa, ligue a ficha inteligente

> Alexa, desligue a ficha inteligente

O QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMECAR A INSTALAGCAO:

1. Aplicagao "eWeLink" e Aplica¢ao "Amazon Alexa"
2. Assegure-se que possui um dispositivo "Amazon Alexa" (incluindo Echo, Echo Tap ou Echo Dot)
3. Dispositivo "Smart Home"

4. Rede Wifi estavel

61



PORTUGUESE

CCONFIGURAC()ES PARA GOOGLE HOME)

Passo 1:

a) e b) Instale o aplicativo "Google Home" através da App Store (iOS) ou Play Store (Android) e
registe-se. Se ja tem uma conta existente no Google Home, por favor proceder para entrar.

c) Crie uma casa nova / escolhe a partir da casa existente, se tal existe.

d) Ligue o dispositivo "Google Home" e conecte-o a aplica¢do. (Em seguida, avance para o passo 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

- ¢ Choose a home n

I You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Passo 2: Quando estiver na pagina inicial de Google, clique no icone Adicionar "+" para adicionar
um dispositivo e habilidade novos. Em seguida, pressione "Configuracao de Dispositivo", como
mostrado na imagem abaixo.

N b. Add to Home
a Office
.+ @  Setupdevice
J = + e
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_B Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker . .
d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Passo 3: Assegure-se que o dispositivo Passo 4: Digite "eWelink" na barra de
inteligente esta conectado a aplicagdo "eWel- pesquisa e clique no icone eWelink no
ink" antes de proceder ao passo 3. menu suspenso de op¢des, como mostra-
Clique no espago com a seta, como mostrado do abaixo:
na imagem abaixo.
X eWeLink (
Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

Linked
New devices
, Add new
~ Set up new devices
Google Home, smart displays and devices labelled
'"Made for Google' such as C by GE smart bulbs B eWelLink
Works with Google
o) Have something already set up?
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link
Passo 5: Entre com os seus dados de entrada Fd>SU O;
eWelink para conectar o dispositivo Smart a. O perfil sera conectado, por favor, fique
Home na pagina, passados alguns segundos, sera

redirecionado para selecionar o dispositivo
que ira adicionar na sua casa.

b. Selecione o dispositivo e pressione
Seguinte (como mostrado na imagem b).

a. Done @ assistant.google.com
Account is now Linked

b. X Choose device

[United Kingdom (+44) ' Q

Smart Plug E

Switch
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Passo 7: Selecione "Casa", em que gostaria de Passo 8: Ja adicionou com sucesso o
adicionar o Dispositivo inteligente. (ou) podera Dispositivo Inteligente V-TAC a sua
criar uma "Casa nova" para adicionar aela o aplicagdo Google Home.

Dispositivo inteligente.

Smart-Home -~

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

+ <

a Smart-Home Add Settings
‘:, Office
Master bedroom
1 device
O Smart Home
Create another home a F
Smart Plug
NEXT > Off ‘ On

Passo 9: Podera ligar/desligar o dispositivo ao pressionar as op¢bes para ligar/desligar, como
indicado abaixo. (OU) Podera clicar no Nome (por exemplo: smart plug como mostrado
abaixo), para redirecionar para uma pagina nova.

Smart-Home -~ Smart Plug
Master bedroom
+ &

Master bedroom

1 device

s € -

Smart Plug On

Off On «
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Comandos Google:

Agora pode controlar o seu dispositivo inteligente usando os comandos de voz de Google
Home. Abaixo estdo alguns exemplos de comandos sobre como usar o dispositivo de Google

Home:
»| Okey Google, ligue a ficha inteligente
»! Okey Google, desligue a ficha inteligente

O QUE DEVERA MEMORIZAR ANTES DE COMEGAR A INSTALAGAO:

1. Aplicagao "eWeLink" e Aplicagéo "Google Home"
2. Assegure-se que possui o dispositivo "Google Home"

3. Dispositivo "Smart Home"
4. Rede Wifi estavel

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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Paso 1: Abra la aplicacion Smart Home de Paso 2: Para agregar un nuevo dispositivo, pulse
V-TAC y registrese. Si usted ya tiene una el signo "+" (como se muestra)

cuenta existente con eWelink, por favor

proceda a iniciar sesion.

11:50 11:51 11:52
<Appstore il = @ s il = - it il T E
i < My Home ~ o
a Redister TTTY
@) United Arab Emirates (+971) > B vito B

@ United Arab Emirates (+971) > 0. UPDATE

Al Livingro. Bedroom Other gg wee
& Enterm r Email —

Have an account? Log in here >

Paso 3: Asegurese de que su dispositivo inteligente esta alimentado.

1) Mantén pulsado el botén de encendido durante 5 segundos para que el dispositivo esté
disponible en el modo de emparejamiento. Una vez en el modo de emparejamiento, el LED
comenzara a parpadear 3 veces repetidamente.

2) Pulse en Quick pairing (Emparejamiento rapido) para empezar el emparejamiento del disposi-
tivo con la aplicacion.

Nota: Si se enfrenta a algun problema durante el emparejamiento en el modo de emparejamien-
to rapido, intente emparejar el dispositivo en modo de emparejamiento compatible (haga clic en
el enlace como se muestra en laimagen).

Select the WiFi for pairing.

Supports connecting 2.4G WiFi only.

Quick Pairing
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Paso 4: Seleccione su nombre de WiFi e
introduzca la contrasefia y pulse en
Siguiente.

,,))

(Only supports 2.4G WiFi)

WiFi name Vtac

WiFi password

Remember password

Paso 5: Asigne un nombre a su dispositivo (por
ejemplo: Smart Plug / Smart Switch) y haga clic
en Complete (Finalizar).

&4
K

y My devices

Complete

Add RF Remote

@®  4button

CANCEL CONFIRM

O~

Add RF Remote
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Paso 7 (MODO DE FORMACION):

Presione y mantenga presionado el botdn de la aplicacion (como se muestra) hasta que
escuche un pitido desde el puente RF; la luz roja del puente RF parpadeara rapidamente, lo
que significa que ha ingresado en el modo de formacion. Luego presione rapidamente cualqui-
er botdn en el control remoto de RF. Escuchara el pitido dos veces y la luz LED roja parpadeara
dos veces. Esto significa que la formacion es exitosa. El boton se iluminara. Si usa otro control
remoto de RF para formacion por medio de botdn, esto sobrescribira los codigos ingresados
previamente. Repita los pasos anteriores para llevar a cabo la formacion para los otros
botones. Si no completa la formacion con éxito durante 1 minuto, el tiempo expirara y saldra
del modo de formacion.

RF

Button0. Button1 Button2 Button3

D~

Add RF Remote

Nota: Mantenga la distancia entre el puente RF y el control remoto RF dentro de 30 metros. Si
desea cancelar los botones de emparejamiento, elimine directamente el control remoto de RF
que ha agregado. Un puente RF soporta la agregacién de hasta un maximo de 4 controles
remotos RF

Paso 8 (Control del dispositivo de RF):

Pulse en los botones que se han formado (emparejados) correctamente para activar/desactivar
los dispositivos de RF relacionados. Por ejemplo, si ha emparejado un control remoto de RF
(boton A) con el interruptor de encendido/apagado de RF, agregando el control remoto de RF al
puente de RF a través de la aplicacion. Después de formar el boton “A” del control remoto de RF
con el botén (emparejado) en la aplicacion. Puede pulsar directamente el botdn en la aplicacion
para encender/apagar el dispositivo desde cualquier lugar y en cualquier momento. Una vez que
pulse el botodn, la luz LED roja parpadeara una vez, eso significa que ha enviado la sefal con éxito.
Nota 1: No podra ver el cambio de estado del dispositivo en la aplicaciéon.

Nota 2: No hay orden de emparejamiento/formacion. Por lo tanto, primero puede vincular los
dispositivos de RF con el control remoto de RF, luego vincular los botones del control remoto de
RF con el puente RF en la aplicacion o viceversa.
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(CONFIGURACIC')N DE ALEXA)

Paso 1: Instale la aplicacion Amazon Alexa a Paso 2: Una vez que se encuentra en la pagina
través de App Store (iOS) o Play Store de inicio de Amazon Alexa, toque en el icono
(Android) y registrese. Si ya tiene una inferior derecho —— donde la flecha esta
cuenta existente con Amazon Alexa, apuntando — - para agregar un nuevo dispositi-
proceda a iniciar sesion. vo y habilidades.

amazon alexa

Login A New Way to Manage Devices

Forgot password?
Set up and control Alexa and smart home devices in

‘ one convenient place

‘ Mobile number or Email

Amazon password

| Show password

LOGIN

New to Amazon?

CREATE A NEW AMAZON ACCOUNT

Paso 4: Toque en "Skills & Games" como

Paso 3: En la pagina de inicio de la se muestra a continuacion

aplicacion Amazon Alexa, toque el icono
como se muestra en la imagen de abajo. Music & Books
Lists

Reminders & Alarms

Contacts

Routines

Things to Try

Skills & Games
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Paso 5: En la barra de busqueda, como se
muestra, escriba "eWelink" y haga clic en
eWelink, como se muestra en la figura a
continuacion.

Search

eWelLink é

2 Results

Paso 7: Ingrese las credenciales de inicio de
sesion de eWelink y luego toque en iniciar
sesion. Si usted no tiene una cuenta existente
por favor registrese tocando en el registro.

[Guernsey (+44) '

Forgot Password?

Register

Feedback

Sort: Relevance

Paso 6: Pulse en "ENABLE TO USE" (Habilitar el
uso) para conectar el eWelink a la aplicacion
Amazon Alexa.

B eweLink

ENABLE TO USE

Account linking required

Paso 8: a) Una vez que haya vinculado
exitosamente la habilidad V-TAC, cierre la
ventana y (b) toque en Detectar Dispositivo.
Asegurese de que el dispositivo inteligente
esté emparejado con la aplicacion Smart
Home de V-TAC.

2 amazon alexa
N—

v-Tac
SMART)

V-TAC has been successfully linked.

What to do next: (
— Close this window to discover smart-home

devices you can control with Alexa.

b) Discover Devices

Smart Home devices must be discovered before they
can be used with Alexa.

DISCOVER DEVICES
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Paso 9: Descubra su dispositivo inteligente en Alexa. Después de activar la opcion,
A) Puede enviar el comando de voz "Alexa discover devices" (Alexa descubra dispositivos) a su

dispositivo Alexa.

B) Para agregar manualmente un dispositivo a la pagina de inicio, haga clic en E Add device
(Agregar dispositivo), seleccione el dispositivo que desea adicionar y haga clic en Discover device
(Descubrir dispositivo).

@ Amazon Echo

Add Device Light

Lists Plug

Reminders & Alarms
Switch
Contacts

Routines

Thermostat

Things to Try

Skills & Games

Speaker

Nota: El descubrimiento del dispositivo debe hacerse cada vez que se cambia el nombre
del dispositivo en la aplicacion.

Comandos de ALEXA

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente con los comandos de voz de Alexa. A continu-
acion se muestran algunos ejemplos de comandos sobre cdmo usar el dispositivo Alexa:

»| Alexa, enciende el enchufe inteligente!

»! Alexa, apaga el enchufe inteligente!

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE EMPEZAR LA INSTALACION:
1. Aplicacion eWeLink App y aplicacion Amazon Alexa

2. Asegurese de que tiene Amazon Alexa Device (incluyendo echo, echo TAP o echo dot)
3. Dispositivo doméstico inteligente
4. Red de Wifi estable
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CAJUSTES DE GOOGLE HOME)

Paso 1:

ay b) Instalar la aplicaciéon Google Home por medio del Depésito de Aplicaciones (iOS) o de Play
Store (Android) y registrarse. Al disponer desde ya de una cuenta con Google Home, entonces
proceda a la conexidn.

c) Crea un nuevo Home/escoja por entre los existentes, si los hubiera.

d) Pon ON al dispositivo Google Home y conéctelo a la aplicacion. (Luego proceda al Paso 2)

a. Welcome home b. Choose account d. Plugin your device
Your content and devices all in one Make sure your device is nearby and
place This account will be used to connected to power, then try again

personalize your experience

- ¢ Choose a home n

I You will be able to control the
devices and services in this home.

GET STARTED
G Create another home

Paso 2: Una vez estando en la pagina de Google home, toque el icono Agregar "+" para agregar un
nuevo dispositivo y habilidad. Y luego toque el dispositivo de configuracion como se muestra a
continuacion.

Add to Home

. b.
a Office K
.+ @  Setupdevice
J = + o
8 Add home member
Play Broadcast Add Settings
|_E Create speaker group
Office
1 device N Create new home
O} Add services
Office Speaker
. d Music and audio
Pause

[C]  Videos and photos
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Paso 3: Aseglirese que el Dispositivo Inteligente
esta emparejada con la aplicacion de luz
inteligente V-TAC antes de iniciar Paso 3.

Toque en la seccion de flecha como se resalta
en la imagen de abajo.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

® Set up new devices

Google Home, smart displays and devices labelled
'‘Made for Google' such as C by GE smart bulbs

Works with Google

Have something already set up?

(o)
Link your smart home services such as Philips
Hue and TP-Link

FddU J. IHILIT DOOIVIL LUI DU viTuciivia-

les de inicio de sesion inteligente de
V-TAC para vincular el dispositivo de
Smart Home

[United Kingdom (+44)

Paso 4: Escriba "eWelink" en la barra de
busqueda y pulse en el icono eWelink del
menu desplegable de opciones, como se
muestra a continuacion:

X eWelink (

Linked

Add new

B eweLink

<_

a. Ahora se vinculara la cuenta, por favor
permanezca en la pagina que sera redirigido en
pocos segundos para seleccionar el dispositivo
para agregar a su Casa.

b. Seleccione el dispositivo y pulse en Next
(como se muestra en la imagen b)

a. Done @ assistant.google.com ¢

Account is now Linked

Choose device

«

b. X

Smart Plug
Switch
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Paso 7: Seleccione la Pagina principal en la que
desea agregar el dispositivo inteligente. (O
bien) puede crear una nueva Casa con el fin de
agregar el dispositivo inteligente a la misma.

Choose a home

You will be able to control the devices and
services in this home.

Smart-Home

Office

Smart Home

©O00

Create another home

NEXT >

Paso 8: Ha anadido correctamente el dispositi-
vo eWelink a su aplicacion de Google Home.

Smart-Home -~

+ <

Add Settings

Master bedroom

1 device

i«

Smart Plug

Off ‘ On

Paso 9: Puede encender/apagar el dispositivo pulsando en las opciones de encendido/apaga-
do, como se muestra a continuacién. (O bien) Puede pulsar sobre el nombre (ej: Smart Plug
como se muestra a continuacion) para redirigir a la nueva pagina.

Smart-Home -~

+ e

Add Settings

Master bedroom

1 device

s €

Smart Plug

Off On «

Smart Plug

Master bedroom

On
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Comandos de Google:

Ahora puede controlar su dispositivo inteligente con los comandos de voz de Google Home. A
continuacion se muestran algunos ejemplos de comandos sobre cémo usar el dispositivo
Google Home:

»! OK Google, Encienda el enchufe inteligente

»!1 OK Google, Apague el enchufe inteligente

COSAS QUE DEBE RECORDAR ANTES DE COMENZAR LA INSTALACION:

1. Aplicacion eWelLink y aplicacién Google Home
2. Asegurese de que tiene Google Home Device
3. Smart Home Device

4. Red Wifi estable

In case of any query/issue with the product please reach out to us at support@vtacexports.com
V-TAC EUROPE LTD, Bulgaria, Plovdiv 4000, bul.L.Karavelow 9B
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